
PERJANJIAN I(ERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

)

Perjan-jian kerja ini <iibuat oieh :

l'his llecalibrutiotr linrploy'ment (luztrud is matle b.1;

Nama Syarikatl
('.ompant"s Narue

Nama Pengarah
(.lontpany, Director

No. IC / Paspor/
Pct^s:;porl Nurnbet'

Alamat Syarikat
(l rnn p anj,,',s A dd r e.y s

No. Telp Pejabat
()ffic,e I' hone Nunt he r
Email S-v-.arikat
( - nttt nrt nt,' r' tt- tttt t i I

Sektor
Sector

MNF'D RESOURCES

mohd rifa'i trin kumar

710414-77-5497

lot 569-12 jalan sungai udang 4125{f klang
selangcr

0163155553

t zlzT I 1 3 5 13g m :r il. eo m

Service

JAN\\'AR PRIBADI

c 1862282

JE,PA=EA , I967-08-20

DESA NGETUI( RTOO1 RWOO1 KECAMATAN
NALUM SARI

Iqtt o Tan^.rh

Kabupaten Jepara

01133901 140

ALIM ADI PR{TOMO

JIOry? I <.t I art !
UG' J}J! IL J I.'

("Selanjutrya dinamakan PEMBERI KERJAIEMPLOYAR") dengan

Nama Fekerja
I tt cion e.; i an lN' r t rk e r's Nant e

No. Passport

Ternpat&Tanggal lahir
l' I ace& Da re o.l' Ri rt I t

Alamat tinggal Pekerja di
Indonesia
W'orker',y uddress in Indonesia

Provinsi
l'rrx,ince

I(abupaten Kota
{:iry,

No. HP Pekerja
It fnh;1,, n1",,-,,

Narna Suamil Isteril Orang Tua/
lVali/ Ahli Waris
ltiante o.{ Hushand btrrife. Pcrenrs
l' a n i l 1' B e n eJi t i * r.y".s

lio;noi'Telp / Hp {keluargai
i''hone iv'li*ri'ic t' o{ Fcu*ii7,

Warganegara Indonesia, (selanjuhya dinamakan "PEI{ERJA/WORKER.).

Pemberi Kerja/lVlajikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja

f
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berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan svarat dan
ketentuan sebagai berikut:
'l he Lntplo-l,et'and Ll'orker herebt'ogree to ent.er into un L,ntplot,men/ (-ontrect. in accr.trclanc'e to the
iloial'sian lcnr.s and regulations, vith the Jbllov,ing terms and conditktns:

l. TEIVIPAT KERJA/ WORKPLAC E

a. Pemberi kerja hanya akan mentpeker-iakan Peker"ja dalanr jabatan sebagai/

The Employ-er shall onl1, empla, lntlonesia l,ligrant llr.n'ket'

as:{.leaning Service

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi l(er.ja di lokasi ker-ia yang beralamat di,i

lndonesittn Migrunt Wctrker shull only' allo*'ed to l'orkt'ith Empla,ers
al:lot 569-l2.iulan sungoi udang 41250 klang sekmgor

N{ASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EI\lPLOYN{ENT

a. Jangka Waktu Perianjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tang-eal perjanjian kerja dengan

kemungkinan perpan-iangan paling lama I (satu)tahun berdasarl<an kesepakatan bersama.
The duralion of this Employmenl C'onfi"act shall be.for I (one) yearsfrom the confirmatiort clale

of lhe Enploytnent Contract by both parties v,ith the possibililt, ctf a maximum I (one) yeor

extension bosed on nnttuol egreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja, Perjan-iian Kerja dapat

diperbarui. setidaknya 3 (tiga) bulan sebelurn berakhirnya masa berlaku Pas L-awatan Ker-ia

Sementara (PLKS).
Strbjecl to ntutuol consenl oJ the Employer and Intlonesian Migrcmt Worker, lhe Emplo),ment
Contrcrct ma.v" be renev;edat leust 3 (three) nronllts befrtre erpirution of'vorkingviscr.

c. Dalam hal Perjanjan Ker-ia diperbaharui, Pemberi keria dapat menaikkan upah minimLrm
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
n.rasa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In the case lhe Enplol;ntent Contracl is being reneved, the Employer malt ys,it, the minimunt
\:oges qf the lndonesian Migrant Worker taking into eccount the work performance and /he

tctlal wot'king periotl td the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjaniian Ker'la wajibiharus diberitalrukan oleh Pernberi Kelia
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sisten.r yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lau,atan Kelia
Sementara (PLKS).
The renewal or extension oJ the Emplol,nren{ Contract ,shall be notiJied by the Empltryer lo the

lndonesictn Mission in Peninsulor'/SabahtSarutuak through the s1;51s117/snline suhmilled hy the

Employer at least 2 (nto) monlhs before the expiratiort of working t,istt.

3. BATAS UMUR PEKERJAANi WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Ke{a ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lLrlus tes kesehatan (Fomema).
The age limit.for v,orker who can v;ork in this Labor Recalibratic,trl program is at least l8 vears old
tmd clepending onv',hether he/she passes lhe mediccrl test (Fontema).

4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBTLITIES

f,Ii,Jf Lt! :?i{,i,l. 1 t /i i :ii:.i
]
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a. Pekeria harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yaug baik dan mematuhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
Workers have to aht,ays demoilstrote goocl v;orking cluality unrl cctnrph,vith all tke instructions
given b1,lhe Entployer through the appointed ollicers.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungiarvah
dan oenuh dedikasi atas sesala tLrgas yang diberikan.
ll/orkers are only allowecl to work with this Employer or compan, and must be responsible and

.full,v dedicated in all assigned tasks.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku. budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masvarakat sekitar.
Vl/orkers must alil,al:s behave politeb, courleousb ctnd respectfulll,to Employers or their
r e p r e s e n I a I i v- e s. c o I I e a gu e s a n d t h e s u r r ctu n d i n g c o m nt u n i ry*.

d. Pekerja harus menghorrnati budaya. tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.
Entplot;ees musl respect the cttlture and cusloms of the locttl communiiy- and cctmply v,ith
applicoble lnrs and regulations in Malaysia.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti yang telcantum dalanr kontrak
ker-ia dan Pas Lawatan Ker.ia Sementara.

Empltryees musl tt,ork according lo their position cutd cluties as stated in the emploltment
conlract and Temporcrry- Work Visit Permit (PLRS)

f. Pekerja harus mematuhi senrua perafuran yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tefiera di
dalanr buku peratllran dan syarat-syarat ker.ia sefia peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Emplovees tnust comply y;ith all nrles set by the contpctry) crs stated in the nile book. workitte
conditions and regulations made.for the company dormitory, in ttccordance y,ilh the applicable
t'L' gtt ld t i on s i tr Mu I t4'.s i t t.

S. Pekerla tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Kerajaan Maiaysia.
Emplowes ore not allotu-ed to bring their.families and are not allot+'ecl to mdrryt./bllov,
employee nr olher .fbreign v,orkers or local residents y:ithout special perntissiott .fi'om the

Malavsian government.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun undan_9-undang di Malaysia.
Emplol,ee.s may be given scurctions or be sub.iect lo disciplinary ar:tion i/'proventiolatingx,ork
agreements or lutys in Maluy*sio.

5. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib mernbayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling larnbat setiap

tanggal 7 pada bulan berikufftya disertai bukti pernbayaran gaji setiap bulan.
Emplol,ers are required to pav salaries and emplol,ee benefits every month and no later than
the 7th ol' the lbllott'ing month, along vith the proo/ of pd)lntent rf the monthly salary, to the
y, otker's ba n k accotult.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRIIKJRI setiap

tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang nlasa ker.ja dan PLKS dalarn r,r,aktr.r

2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kelia sebelunrny,a.
Employer is obliged to atonge Jbr an extension of the employment contrctct that is con/irnted

)

.?

f,&, g I {,iril*ii?- t l.:ti:i..:ti:.t
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b,v" lhe Entbassy/Consulute General of the Republic cf lndonesia et)er); \;eqr if the Employer und
Etnployes agree to extend the vot'king perir.td crs well Lts the Tempot'arv Wot'k Visit Perlrit
(PLKS) tvithin 2 ('two) monlh.s pt'ictr to the expirulion of the pret,ious enrplor-ntent contact.

c) Majikan tidak boleh r.nempekeriakan pekeria selain daripada tugas dan peker-jaannya sesuai

dengan.iabatan pekerjaan dalam kontrak ker-ia dan Pas Lawatan Kerja Senrentara.

Emplo,vers dre nol nllov,ed to emplol: the employees other lhan their duties antl wrtrk in
accordance v'ilh lhe work conlrttct and Tempot'ary lN/ork l,'isit Perntil (PLKS)

d.) N'laiikan u,ajib bertanggung jarvab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja ba_ui

keselamatan pekerja secara curna-Cuma
Emplol,sv5 tttust be responsible to prot,ide v;ork tools and equipment for tlte safely pv vorkers,

fi'ee o/'charge.

e) Majikan harus menl,ediakan waktu bagi pekerja untLrk heribadah sesuai agaman),a dan istirahat

var.rg cukup selanra jam kerja sesuai dengan [Jndang-lJndang Ketenagakerjaar.r.

Etnplol,gv5 are obliged to pt'ot,icle opportunities.for v,orkers to perfornt v'orship accorcling lo
their religi.ou and aclequote rest cluring y,orking hom's itt ctccordanc'e with tlte M[a1a1,5i,111

EnrploynlgnT 161.

D Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi peke{a dengan fasilitas
kebutuhan dasar peker.ia yang layak sesr-rai dengan akta standar minimum perumahan daii
fasilitas pekeria I 990.
Employers are obliged lo prot:ide occunntt.tdution or living clucu'ter,s .for emplol,ees y.,ith husit'
needs facilities as stuted in the Emplol,ee,s' Mininturn Slandard of Housing, Accontntodatious
ontl Amenities Act 1990.

S) Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi. lev-v, FOMEMA dan semua bia-ya

pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.
Entplwers are requirecl to pny the recalibrqlion.fee, let,.,-, FOMEMA and all other recalibratian
progrum costs, and lhere are no sulury clecluc:tion or uny pavntents v.hic'h ure the respctnsibility
of the workers.

It) Majikan dilarang rnelakukan pemotongan ga.ii peker.ia dan/atau meminta pekerja untuk
menrba,var semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, levrv,

proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harLrs ditanggung nra.iikan.

EmpltNees cn"e prohibited J)"ont tletluclittg u,orkers'\)oges ttntl/or asking *'orkers /o ptr.1; sll
cost.s for recctlibration ./ee, ler,1,, processing, visas, FOMEI,IA or an); 61/rn, cost.t thot nttlst he

borne bv the emplo1,el'.

i) Majikan atar,r pihak lain dilarang memegang dan nrenyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun.

Emplwers or uny olher parties are prohibitetl .f)'onr holding ond keeping employees' passports

/br any reason.

j) Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerjatidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan

Pas l-awatan Kerja Sementala dan nrajikan siap menerinra sanksi hukum atas pelang-uaran

terhadap Undang-Undang Keimigrasian danr atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Emplol,evs musl he responsihle i/ the v,orker tloes not v'ork in accordonce with the job posiriun
ond Temporary l{ork Visit Pernrit (PLKS), antl the emplovers (lre (lpl to accept the legal
sanctions.for violcttions of the Immigration Act and/or the Malqtsian Employmenl Act.

k) Majikan bertanggungiawab untuk menyelesaikan per-nbayaran biaya pengobatan pekeria asing

sekiranva tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak keria atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Entpl<;yers are responsible for pa.1,it1g qlJ'the fitreign worker's medical expenses il'it is not

4
Jlf.. i? l'Jii l: J,t ir' i i,lt :-l ir. i,l.i
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settled b,the lbreign torker durirtg the entployntent contrac! periotl or Ternpctrant l'l/ork Visit
Permit (PLKS).

l) Majikan dilarang dan bertanggung jarvab untuk tidak menrotollg gaji pekerja atas sernua bia-r'a

pengurusan Rekalibrasi Tena-sa Kerja ini.
Etnplo1,svs ore nol allrnved ancl responsible /br not deducting.ouorker.s' solaries for all cost.; o.[

t h is rec al i bration pr ogram.

m) Majikan harus beftanggung jawab membayar biaya pemulan-ean pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan n.relaporkan ke Kedutaari Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya. penyakit menular, tidak dapat bekerja
lagi.sakit, perianjian kerja telah berakhir,rneninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.

Ettrltlot,ers ure responsible to prn,.for lhe costs o/ returningthe./breigttttorker to his/lrcr area oJ'

origin and reporl il lo lhe EmbassliConsulate General ol'the Republic oJ Indonesict. vhen it i.y

confirmed that lte/she has a dangerous disease, un infectious disettse,illness,, is unable tou,ork
cttlytnore, lhe emplotttrtent contract has encled, dececrsecl, or.failed in the labor recalibralion
pt'ogrctm.

n) Ma.f ikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia.iika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pensurusan
perpanjangan PLKS.
Employevs shtrll arrange tlte extenskm oJ the enplol)ment contract to the Entbassy.tConsulate

Genertrl ry' the Republic of lndonesia il'bolh pcu'ties ogree to extent{ the enrplovntent conlracl
ancl il's prior to the processing of Tempora7,Work Visit Permit (PLKS) extensictn.

o) Majikan rva.iib nrengikutl<an pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BP-lS

Ketenagakerjaan lndonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwa.iibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.

Emplol,svs are reqztired to ertroll their entplrryees in Perkeso, hectlth lnsurance and Intlonesiun
BP,IS Kelenagakejoan or other insw'ance protection schemes mancloted b, the lVlalcl'si,m
got;e rnrnent .fitr .foreign y,orkers.

p) Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Irnigresen Malaysia sebelunr pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja

ticlak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai nrasa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Enrplol,er must molage and oblain a C'heck Out Memo (COMI fi'om Jctbatan lmigresen
klala1,si71 before theJbt'eignworker is returned to his/her pltrce ol origin in lndonesict il he/she

does nri pctss tlle medical rcsr (FOMEMA), utot'kingvi.stt or if he/she conpletes the enrplovment
conlract before the entl rl'PLKS,tlith all return cost.\ borne by lhe Entployer.

q) Ma-iikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jer.rderal

Repuhlik Indonesia.

Employer are requiretl to report every utorker who passes or /'ails tlu medical test (FOMEMA|

orfails lhe Lubor Recalibrotion program to the Emba,ss1/Consulate Generttl of the Republic r.,f
lndonesicr.

r) Majikan harus melaporkan ke KedutaaniKonsulat lndonesia jika peker.ia kabur, sakit atau

meninggal dunia.
Emplot,ers have to infctrrn lhe Embasst,/C'onsulole (ieneral ol'tlte Republic ol'Indonesicr i/'L/tc
tvorkers rltn atrel;, illne.ss or pass o$ta.y.

s) jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang luh"rs atau tidak lulus program RTK dan

tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik lndonesia, maka

r&,,f; f i(rillrl r i i i_';,r i :l/ii.i
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rna.iikan harus berlanggung.iarvab penuh terhadap pekerja selanra berada di Malaysia.

$'Enrylq,er is failed to repot't to the Emba,s,gy/C'ottsulute General rf the Republic oJ Indonesiu
of ench v'orker v,htt posses or foil,s the RTK pt'ogram and hei'her is n()l returned to lnclotte.sict.

lhen the Empltner nust take tt.full responsibilitl; o1 77g tt,orker when he/slrc is in Malat;sia.

6. GAJT DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

. Gaj i per bulan/.Salarv per month

. Tun jangan makanlmeol allott unc:e(i;l'anyl

. Tunjangan kehadiran/crttendanl allov,ance('if any)

. Tunjangan shift pagilmorning('afan.y*)

Tunjangan shift siangirlie rnoon(if' any)

. Tunjangan shift malamlnight(i/'any)

PERHITU NGAN LEMBUR/ OVERTI ME CALCULATION

Peker'la yang beker.ia lembur / over time. maka ker.ia lembur / over time-nya akan diba1,ar. dengan
perhitLrngan mengikuti Llndang-Llndang Ketenagaker.|aan /di Malaysia , dengan uraian sebagai
berikut :

Entplol,ee v,hov,orks overtinte, then the ot)ertitfie wages v,ill be poicl bctsed on lhe colctiotions y:hich

is in accordance y:ith the Malq:.sian Employment Act, us folloy,.s:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) : G4ii Bulanan

26

b. Hourll Rate ol'Pa1 t HRP1 : ORP

Working Hour per Day

8. WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksirnal selama 45 jam seminggu dan .jadrval kerjarri,a
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dellgan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
lVorking hours ere 8 (eighg hour.s a day or muxitnum 15 (forty fite) hours a v'eek ancl the u'ork
.schetltrle is arranged by the c'omparl,- in nccrtrdttnce v-ith the Mulaysian Entploytnlsnl lg1.

9. CUTI TAHUNAN i ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat rnenrberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekeria
sesuai dengan Undang-Undang Kera.iaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company- should provide the employee v,ith paid leave , puid annual leaye or emergency leaye in
ac:c:ordance w'ilh the Malaysian Ertplq,tnenl Ac:t v:hich is applicable in Semenaniung, Saboh tlun
Sarawa k, as.fol lctrv s :

. Peker.ia dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Emploltee is entitled to paid leave to return to Indoneskt at hisiher oy;n expense v'hen there is cr

tnetnber of his/her ottn.fhrnilv passe.cl av,a1,.

' Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The paitl leave period is in accordance with lhe perntission and discretion ol"the compan)t to

RM 1500.00

RM 300.00

RM r00.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

7

{t
fllr.'&I l'fi f{ri{i f., L t: i':: i} ; :
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the etnployee.

Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan rnenyerahkan bukti telegrarr/surat
a.tau surat kematianipenlakanran kepada pihak pemsahaan.

The Worker mu.sl confirnt the emergent),stctllts b_v clelivering o telegramiletter informing about
the deceosed or a death certilicute to the compctn.t,.

10. FASILITAS/ FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk ser.nua pekerja asing. Narr.run pitrak

syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi senrua penghuni yang tinggal di
asralna syarikat sesuai clengan peraturan ,v-ang berlakLr di Senrenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Employer finrst provide ctccotrttnodation/complete dorruitories Jor ctl Jbreign y,orkers.

Ilou:ever, lhe Entplol,er should making the rules ancl condilions ttpplied lo all residents lit,ing in
the said dorntitories, which is in accordctnce lo the regultttions applicablc in Setnenanjunoq,

S o. h a h un d S cn' at,,, tt k.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama 1,ang disediakan oleh pihak syarikat dan

dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The ll/orker is only ullott,ed to stcn, in lhe tlormiton, prorided b), the companv und ure
prohibited Jrom staying at other dormitot'), than \that has been determincd.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, rvajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun msak.
The Worker who liv-es in compary'dormitorl; is required to toke care of all the ecluipment
providecl, preyefils it from lost or any damages.

. Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib nrenjaga perilaku. tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The v,orker who lives in company dtrmitory is required to behat;e antl mainloin his/her
social etiquette dtu"ing llteir stoy at the clormitoq,.

. Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

7"he vorker is .strictl.v prohibited Ji'onr int,iting Ji"iend,s, guests or relatiyes huck to the

dormitotl;, both ntale and.female.

. Pekerja wajib nrenjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormilory residents have to maintein the cleanliness o.f their house and surrrnmtlings.

' 'Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara culra-curna
sesuai aturan yang berlaku.
Tlte Employer vill pal,Jbr tlrc electricitl, ctnd water bills fi'ee oJ chttrge accordittg to lhe
MaI ays icrn re gu l ation.

b. TRANPORTASIITRANSPORTATION

Pernberi kerja/rnajikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekeria dari asrama ke ternpat keria dan seballiknya. pengurusan paspor Pekerja ke

Kedutaan i Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan. berotrat ke klinik atau rumah sakit. dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malavsia.
The Empktv-ers dre recluired to protide lransportulictn .facilities .for lnclonesian l[igruiit
l+'ot"kers Ji'ee of charge Ji'om the clormilctr-y to the workpluce and t,ic'e t'ct'sLt, proL'L,rsing the
Worker's p(tssport at the Entbassv-lConsulute Generul o/ the Republic lndonesia, meclical check-

)
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trp/treatmenl al the hospitals or clinics, as y,ell tts y,hen sending lnclonesian Migrant Workers

buck home to the airports in Mnlaysiu.

PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATM ENT

Bagi Penrberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Peker-ia

htrrus dapat belobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan senrua bia;-a
perawatan/pengobatan ditan ggung o leh pem beri kerj airr a.i ikan.
For companies that tlo not prot:ide heallh clinic faciliries, the entployers musl guarantee thut
the v,orker is oble lo get lre(ttmentimedictrtion at em, heolth .fac:ilities closest to the v'rtrk
loc:q1i6a and all the costs ure borne b), the compctry'.

Jika Pekerja sakit dan hams dirarvat inap, pemberi kerja rnenyediakan dan menanggung biay'a
perawatan dan pengobatan. Pernbayaran perawatan dan pengclbatan akan ditaneeung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.
ii the t,orker gets sick and ntust be hospitulized, the compLuly has to provide and bear the

lreatnrcnt/metlication cosls. The treatment/medicarion bill palnent ylill be Jilll1, borne by' the

c'orupotl\' in accorclnnce with the vork regulations ttpplicuhle in Semenanjung, Sabuh ctnd

Sttrayak.

c.

)

ll. PENY[ LESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pemberi
kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
ln the event of a dispute between the Emplover and the ll/orker, the lbllowing ntatters rnust be taken
into consideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Enployer and Workers will v;ork together through consultations to resolye lhe related
issues.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik lndonesia di Malaysia.
If-necessary. the Employ,er may reqltest directions to the Ministry oJ Labor and lntmigrution or
any olher Malaysian gotternmenl's t{epartments or the EmbassyiConsulnte General of the

Republic of [ndonesiu in Ma.la.vsia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebiiakan Kedutaan/Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions rucrde must comply wilh ond .follow the lay,s qf Malal,sia utd policies .front
lndonesian Mission in Malaysia.

illi,Jl;r.4,i #fi ii \ ;...1j 
.. : !1:.i

12. PEMBATALAN VISA KERJA (tZrN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
r.urdang-undang Kera.iaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat lndonesia secepatnya.

The Emplotter has the right to cancel the workingt,isa/PLKS if the workers a misiake v,hich ,*iolate.g

l4alq;sian laws (crintinal acts, running uwal'.fi'om the entployer, etc). The Emplol'er shall notifl, tlrc
Entbassv/Constrlate General oJ the Republic of [ndonesia in lulaltlsia promptly.

'S
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13. PERALATANKERJA/WORKINC EQUIpMENT
. Pekeria rva.jib meniaga dan rnenyinrpall sel'ta rnerawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee musl keep, store and tctke ct good care of ctlllt,ot'kitlgequipment prrnicled b), lhe

EntPlol'er.

. Pek-erja akan mengembalikan semua Lrelalatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA aiaii
setelah pemLrtusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Employee v,ill return all v,orki.ng. equiprnent y'hen cli.rected by' the Emplol,sy or upon the

te r nt i n cr ti o n of e nt p l oy nte n t c o n tac t fi n' utlt: re o t o t1.

. Seragam keria disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work uniforms are prot,icled by rhe compan)t il'neecled

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan sepelti helmet, sepatll l,ll')t
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kera.iaan Malaysia. Apabita hilang karena senga-ia. lalai atau rusak maka akan Pekerja harus

bertanggungjawab.
Work equiptnent and work saJey- equipment provided bv compctny such as helrnets. bools,
glotes, ctncl are suitable .lbr the.fieltl ry' v,ork in qccordonc:e wiilt the Malq;sicrr't lat,s. lf-it's lost
or duntagetl delibercrtel; or acc'iclental.lv. it v'ill be on the Workers respott,sibiliry,.

. Pekeria tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudalr tidak la1'ak

pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can nol be churged./br equipmenl replcrcement if tlte ecluipnlent is n() i()nq(r
stritable lbr use and is not clue to the y,ctrket"s.lault.

1lI {. PE N{ BERH ENTIAN PER.'ANJIAN KERJA/TERMINATION OT' EM PLOY M ENET
CONTRACT

Pihak syarikat dapat nrernbatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seoraus pekerja
rnelanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenaniung. Sabah dan

Sarawak:
The Emplol,ers can cancel the Entplwnrent Contract if tlrc Worker viololes ihe .fitllotittg
tnotters, according lo lhe warkiitg regultilions applbahle in Semenanf ttng. Sabah ancl Sarax,tik:

. Tidak mencapai tingkat mutu keria yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not ttchieving the level ofwork quttlity req'uired b)t the Enrplq;er.

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Fttilure to compllt y'ith the rules ttnd regulations set by the Entploler.

' Kekerapan tidak hadir bertLrgas dan atau hadir terlambat saat bertugas.

Frecluenc,v" of not shoving up./br a,ssignntents ancl or being lote.for assigrunents.

. Tidak.ju.jur. ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjarvab sentasa bertugas.

Dishonest, cureless or negligent and in'esponsible while on du4t.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat rnengganggu keharmonisan.
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat seta pekerja lain.
Beharing or carrying oltt un)) acti,-ilies lhal lhreatens the harmony, weUare, propet't\) ond
production of rhe company cutd other u,rtrkers.

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pLur orang lain tanpa izin.
Misusing contpatry's or personal property without permission.

)

s
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. Merekamkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau lnerninta orang lain
merekamkan kartu kehadiran rvaktu keria anda.

Helping other v,ctrkers to recot'd theit' tintcsheel ccl'ti or hat,i.rtg otlter y,orkers trt record
h i,si he r t i me.s he e I c a r tl.

. N.4enjalankan aktifltas sosial yang dapat menjatuhkan citra syalikat dan pekerja sy,alikat

lainnya.
(,-onclucting an"y- socictl acti,-ities that coukl clumage the companl:'s or olher emplttyee's
intctges.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat nrenghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai

peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.

Tlte Emplo,;er or Worker cun lerminate or cunc'el the Entplotmen! Conlrac! in ctccorclance lo
the work regulations in.force in ,Semenanjung, Sabah ctncl Surowak.

15. PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan nrembiayai sepenuhnya bia1,a penrulangan pekerja ke daerah asal lplace,-.1
origin) di Indonesia disebabkan oleh Peker-ia itu telah habis masa kontrak kerjanya. meninggal
dunia dan kesalahan per.nberi kerja tidak mernatuhi per-ianlian kerja atau undangan-undang di
Malaysia :

The Employer v,ill .fulb, bett the travel expenses of'rehtrning the t,orkers lo their pluce of'
origin in lntlonesicrv,hen one o/ these contlitions applicahle are the Emplr4,ntent Contruct hus
expired,lhe l4/orker is passed alrq) ond the Enrployer"s nristake or not obet: the emplovment
conlrdct ot' Malaysian laws ancl regulaliou.

b. Pihak Pemberi ker.ia tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan peker.ia asing ke

negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, Hepatitis B.

STD, Tr.rbercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalanr nrasalah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat men-lalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yanu w'ajar.

mengundurkan diri,
Howet,er, the Employer will not be Jinancing lhe transportotiotl costs of .foreign y,orker,s

retttrning to hisiher counttt oJ origin, v*hen he/she suffering./iom serious ancl communicable
diseases (HIV/AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis and others conlirnted b),medicul experts
in Malay,sio), .finmcl guilty untler the criminal knr,Having untl being int,ctlyetl in sociul
issttes,lermination the empltnntent contracl before its t,alidiry period dtte,repatriation clue lo ilie

foilure to c,arry oul clulies according to the leyel clesired ancl cleterminecl bt the compant,
despite being giten guiclance ant{ inslrtrction as y,ell as a reasonable period of tinte,resign.

I6. PENYELESAIAN SENCKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai melalui nrusyawarah antar pihak.
Am, dispute ttrising befit'een the Entployer ancl the lndonesian Migrant Worker shall he

resobed amicabh, through negotiatictn between parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, n.raka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat rnembaw.a perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kcpada

otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik lndonesia di Malaysia untuk dilakLrkan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Mala.vsia.
ln the event there is no settlement ctn such clispute, one or hoth of the aggriet,ed pat'tias mLt
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refer their dispute related to their relation of' employntent to the appropriate lV{uluy.sittn
attthorities and Indone,cian N(is.sion in l4aIay-sia.ftsr mediatiott, concilialion, and'or resoltfiion
in accord.ance v,i(it tlte appl icable lcru,s ut A.,Ialaysia.

Sertua isi perianjian kelja iri telah djbaca oleh kedua piliak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/N,{AJIKAN.
7-he entire contents r$'lhis Employme.nt L ontrect htn e been reud and signed by bLtrh purtie.s, rhe if URKiift
tr. n d t he E 1.! !) !, ( ) Y L' R.

PEMBERI KERJA/MAJIKAN. PEI{ERJA

r \ ailIlil Mkrmar \_..--___ ! \\rr\'! n nnln r nt
,\dlilit .t--\t\ vv dN t-t\tDrlt_ri

I{ontak No : 0i 63155553

SAKSI

Nama:

i.{o FIP

rarrs:'l JAN ?$?tt

MNFD RESOURCES
(002974664.U)

tot 5C9.12, Jatan Sungal Udang,
/11250 Kleng, Selangor Darul Ehren.
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